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审查公约执行情况不限成员名额特设工作组 
第三次会议 

2010 年 5 月 24 日至 28 日，内罗毕 
议程项目 5.2 

《公约》和《战略计划》的执行情况 

主席提交的建议草案主席提交的建议草案主席提交的建议草案主席提交的建议草案 

审查公约执行情况工作组建议缔约方大会第十届会议通过一项措辞大致如下的决

定：  

缔约方大会 ， 

注意到  执行秘书编制的关于《战略计划》的执行情况和实现 2010 年生物多

样性目标的进展情况以及对《战略计划》目标 1 和目标 4 的深入审查的说明

（UNEP/CBD/WG-RI/3/2）所载关于战略计划执行所取得进展的报告， 

欢迎 缔约方为实现战略计划的某些目标和目的所取得的实质性进展，特别是

关于国家生物多样性战略和行动计划的制定、利益相关者的参与以及对 2010 年生物

多样性目标的普遍认识， 

关切  缔约方在全面执行《公约》时受到财政、人力和技术资源的制约，特别

是发展中国家以及尤其是其中的最不发达国家和小岛屿发展中国家以及经济转型国

家， 

强调 需要以均衡的方式加强执行公约的三项目标， 

回顾 其先前与能力建设有关的决定，特别是第 VIII / 8 号和第 IX / 8 号决定， 

1. 强调 有必要增加对缔约方，尤其是发展中国家和转型经济体，其中特

别是最不发达国家和小岛屿发展中国家缔约方的支持，以按照增订的《2011-2020 年

公约战略计划》加强执行《公约》的能力，包括： 
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(a) 在国家一级，支持更新国家生物多样性战略和行动计划，作为促进战

略计划执行和生物多样性主流化的有效文书； 

(b) 人力资源开发，包括技术专题和传播技巧的培训及利益攸关方的参

与，同时强调加强地方合作伙伴的专门知识； 

(c) 加强国家机构，以确保与生物多样性有关的信息有效提供、交流和使

用，对执行情况进行监测，并确保各部门之间的政策取得一致和促进协调，以便推

动在所有部门的执行工作； 

(d) 加强区域和次区域一级的合作； 

(e) 通过加强中央资料交换所机制和国家资料交换所机制节点，加强知识

管理，以便更好地获得和有效利用相关的知识、信息和技术； 

(f) 支持在科学的基础上评估生物多样性和生态系统的经济和其他价值，

以便增加对生物多样性的重要性的认识和了解，并从而推动为保护和可持续利用生

物多样性调集更多资源； 

2. 邀请 各缔约方建立所有级别的参与性机制，促使土著人民、地方社

区、民间社会组织和所有利益攸关方在各项目标、《公约》和 2011-2020 年战略计

划以及生物多样性目标的全面执行工作中作出充分和有效的贡献；1 

3. 请 全球环境基金对增订国家生物多样性战略和行动计划以及有关的扶

持活动给予充分和及时的财政支持，并请全球环境基金及其执行机构确保程序到

位，以保证迅速支付资金； 

4. 邀请 其他捐助方、政府和多边及双边机构向发展中国家、特别是其中

的最不发达国家和小岛屿发展中国家以及经济转型国家提供财政、技术和工艺支

助，加强其执行《公约》的能力，包括支持土著和地方社区的相关倡议和战略； 

5. 请 执行秘书同各缔约方、其他各国政府以及联合国开发计划署、联合

国环境计划署、联合国粮食及农业组织等相关国际组织以及其他伙伴合作，继续推

动向各国提供能力建设活动的支助，包括通过区域和/或次区域讲习班，以更新并修

订国家生物多样性战略和行动计划、将生物多样性纳入主流事项以及加强资料交换

所机制； 

6. 还请  执行秘书： 

(a) 编制一份更加深入的分析报告，根据第三版《全球生物多样性展

望》、第四次国家报告和其他相关信息来源，说明各缔约方尽管进行了活动，2010
年生物多样性目标依然未能实现的主要原因；以及 

(b) 制定将生物多样性纳入相关部门和跨部门政策、计划和方案的指导。 

- - - - - 

 

                                                 
1   本段案文或可列入关于 2011-2020 年战略计划的建议。 


